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META®OPUYECKOE OCMBICJIEHUE HAITUN
B BPUTAHCKOM MEJIUA/TUCKYPCE
YEPE3 IIPU3MY TEOPUU KOHHEIITYAJBHOU UHTEI'PALIUN

Mopoosckuii cocyoapcmeennvtii ynusepcumem um. H. I1. Ozapesa,
2. Capanck, Poccus

AnHoranusi. B crathe paccmarpuBaercs MeTad)opHYeCcKOe MpPEACTaBICHUE HAllMW B aHIJION3bIY-
HOM MEIMAIUCKypce Yepe3 NMpU3My TeopuH KoHuenTyanbHoi uHrerpauuu JK. ®okonse u M. TepHepa.
H3ydyenue takux Metadop UMeeT 0co0yI0 aKTyallbHOCTh, TIOCKOJIBKY HaIHs SBJsIeTCs pyHIaMEeHTaIbHOM
KaTeropuei, GopMupyromeil nASHTHIHOCTD, KYIbTYpY W IOJUTHYECKHE HACTPOCHHS. AHAIN3 MIPOBEICH
Ha MaTepHaje aHIMOSN3bIYHBIX MEIHa, BKJII0Yasl CTaThbH U HOBOCTHBIE PEHOPTaXH. MEeTOJ0JI0rHIEeCKH HC-
CJICIOBAHHUE ONMPACTCS HA TEOPHIO, KOTOpasi pacCMaTpUBacT B3aUMO/ICHCTBHE MEHTAIBHBIX POCTPAHCTB
u (opMHpOBaHHME KOTHUTHBHBIX OyieHI0B. B xome m3yuenus meradop NATION IS A FAMILY,
NATION IS A TERRITORY u NATION IS GREATNESS BbIsIBI€HO, UTO OHU BIMUSIOT Ha BOCHPUSATUE
HallUM, CO3JAI0T CJIOKHBIE aCCOLMATHBHBIE CBA3M B OOILECTBEHHOM CO3HAHMU U OCBEILAIOT Pa3IMYHbIC
aCTIeKTHl MACHTH(HUKAIMN TaHHOW OOIIHOCTH, BKJIIOYAsl CONMUAAPHOCTH, (DM3MUECKHE TPAHHIBI U HAIHO-
HaJIbHYIO rop/IocTh. [IpiMeHeHre TeoprU KOHIENTYaIbHOM MHTErpaliy MO3BOJISIET TIIy0XKe MOHATh, KaK 3TH
BBIPA3HUTEIBHBIEC CPEACTBA POPMHUPYIOT U TPAHCHOPMHUPYIOT KOJUIEKTHBHOE BOCTIPHUATHE, OKA3bIBas BIIUS-
HHe Ha OOIIECTBEHHOE MHEHME M IOJUTHYECKYIO IIOBECTKY. JlaHHOE HccienoBaHHE NMOJYCPKUBACT 3Ha-
YHMOCTh aHaJI3a MeTaop sl MOHUMAHUS JUCKYPCHBHBIX NPAKTHK B MEIHMa M X BO3AEHCTBUS HA (Hop-
MHUpPOBaHHE HALIMOHAIBHON HAEHTHYHOCTH.

KaioueBble cJI0Ba: meopusi KOHYenmyaibHol UHmMe2payuu, KOHYEenmyaibHoe CMeuenue, ucxoo-
HOe NPOCMpancmeo, obuiee NPOCMpPAancmeo, CMeuwanHoe NPoOCmMpancmeo, 6.1eH0, memagopa, Meouaduckypc
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Abstract. The article examines how the nation is metaphorically portrayed in English-language
media discourse, utilizing the framework of conceptual integration theory developed by G. Fauconnier
and M. Turner. The study of metaphors related to the nation is particularly relevant, as the nation is a fun-
damental category that shapes identity, culture, and political sentiments. The analysis was conducted on
English-language media materials, including articles and news reports. Methodologically, the research re-
lies on the conceptual integration theory, which examines the interaction of mental spaces and the for-
mation of cognitive blends. The analysis identified that metaphors NATION IS A FAMILY, NATION IS
A TERRITORY, and NATION IS GREATNESS form specific cognitive blends that influence the per-
ception of the nation, create complex associative connections in public consciousness, and highlight vari-
ous aspects of the nation’s perception, including solidarity, physical boundaries, and national pride. Ap-
plying the conceptual integration theory allows for a deeper understanding of how nation-related meta-
phors shape and transform collective perception, having an impact on public opinion and political agen-
das. This study underscores the importance of analyzing metaphors to comprehend media discourse prac-
tices and their impact on the formation of national identity.

Keywords: conceptual integration theory, conceptual blending, input space, generic space,
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BBenenue. KorHutrnBHAs TMHTBUCTHKA MPEICTABIAET COOOH paz/ien, hOKyCHPYIOIUACS
Ha TOM, KaK S3BIK CBSI3aH C MHTEJUIEKTYaJlbHBIMU IMPOLECCAMH YEIOBEYECKOTO MBIIUICHHS.
B ocHOBe 1aHHOTO HAIPABJIECHUS JIKUT NPEATIONOKEHNE O TOM, YTO JMHI'BUCTUYECKAs! OTHOCH-
TEJILHOCTh NPUAAET SI3BIKY aKTHBHYIO CHITY, OTpaxkas U ¢popMupys Bocrpusatue mupa. CooTBeT-
CBEHHO, OH HE TOJIBKO OTPa)KaeT MBILIUICHUE, HO 1 HHTEHCUBHO (OPMHUPYET U MOJCIUPYET KO-
THUTUBHBIC CTPYKTYPBI.

MenranbpHOE TpocTpaHCTBO (mental space) sSBISAETCS KIIOYEBBIM IMOHITHEM B KOTHUTHB-
HOU JIMHTBUCTHKE, TOCKOJIBKY [IOMOTaeT OOBbACHUTDH, KAK MBI CO3Ja€M, OPIraHU3yeM U MAaHUILY-
JIupyeM nHpOpMaluel B HaleM co3Hanuu [6]. Kak mpaBuio, OHU ONMUCHIBAIOT AWHAMHYECKYIO
KOTHUTHBHYIO CTPYKTYPY, UCIIOIB3yEeMYIO JUIsl OpPraHU3aluy HALIUX MBICICH ¥ TTOHUMAaHHs MH-
pa BOKpYT Hac, ¥ BKJIIOYAIOT B c€0sl 3JIEMEHTHI, CTPYKTYPUPOBaHHbIE (PpeiiMaMi U MEHTaJIbHbI-
MH MOJIEIISIMH, KOTOPBIE YIOPSIOYUBAIOTCS M B3aUMOJICHCTBYIOT B IIPOLIECCEe MBILUICHUS [2, c. 34].

B nuHrBUCTHKE AaHHOE MOHSITHE HOIYYMIO CBOE PAa3BUTHE B paMKaX «T€OPHU KOHLEHTY-
anpHoi uHTerpaum» (Conceptual Integration Theory), kotopyro Xunp @okonbe 1 Mapk Tep-
Hep moapoOHo ommcanu B cBoed kuure «The Way We Think: Conceptual Blending and the
Mind's Hidden Complexities». ABTOpPBI H37Iarat0T OCHOBHBIE TOJOKEHHUS CBOSH TEOPHH H Jie-
MOHCTPHUPYIOT, KaK KOHILENTyajJbHas WHTErpalus MO3BOJSIET MOHATH MPOIECCHl MBIIIJICHUS
Y CO3JaHUsI HOBBIX CMBICIOB [7]. OTMETHM 3HAYUMOCTb ATOM MHTErpaluy B MOHUMAaHUU S3bIKa
W MBIIUICHUS, T. K. IMEHHO OHa IO3BOJISIET OOBACHUTDH, KaK HOBBIE MJEH U KOHIICTITH (hOPMHU-
PYIOTCSI HA OCHOBE CYIIECTBYIOIINX 3HAHUN 1 OTIBITA.

Llenpro maHHON PabOTHI SBJISETCS W3yYCHHE M MHTEpIpeTanus MeTad)OpuuecKoro mpen-
CTaBJICHHS HALMM B OPUTAHCKOM MEAHAIMCKypCE C MCIOJIb30BaHHEM TEOPUH KOHILENTYalbHON
unterpaunu K. ®okonbe u M. TepHepa. MccnenoBanue HanpaBieHO Ha BBISBICHUE KOTHUTHB-
HBIX OJICHIOB U aHAJIU3 WX BIUSIHUSA HA (POPMHUPOBAaHNE HATMOHAIBFHON UIEHTHYHOCTH U 00IIe-
CTBEHHOTO BOCIIPHSATHSL.

Teoprs KOHUENTYaJIbHONH MHTETPALIMKM TECHO CBSI3aHA C TEOPUEH KOHUENTYaJbHOU MeTa-
¢opsl, pazpaborannoit Jx. Jlakopdom u M. J[rxoHcoHoM [8], KOTOpbIE pacCMaTPUBAIOT €€ KaK
KOTHUTHBHYIO TIPOEKIINIO M3 cephl-ucTouHnka (source domain) B cepy-uenu (target domain)
[5, c. 99]. B yuenun XK. ®okonse u M. TepHepa 1Ba UCXOOHBIX MEHTAJIBHBIX MPOCTPAHCTBA
AHAJIOTHYHBI HCXOJJTHOMY U IIEJIEBOMY JIOMEHaM B TEOPHH KOHIIENTYAIbHOW MeTaopbl, 9TO paciiiu-
psieT TpaAMLMOHHOE MOHMMAHHWE 3TOTO CPEACTBA BBIPA3UTEIBHOCTH, NMPEICTABISI €€ Kak pe-
3yNIbTaT B3aMMOJCHCTBHS MEHTAJBHBIX MPOCTPAHCTB, CO3/IaBAEMBIX HEMOCPEJCTBEHHO B XOJIE
JUCKypca M IpUHUMAIOMUX (GopMy cLeHapHs KOHKPETHOM cuTyauuu. B mocnennee Bpems Bce
Oosblee YUCIIO MCCIIEA0BaTeNeH OCO3HAET OTPAaHMUCHHUS IByXYPOBHEBOM MOJIENIM B MHTEPIIPE-
taru MeTtadopudeckux Boipakenuit ([1], [3], [4]) u oOpamaercss K TEOPHH KOHIENTYaJIbHON
MHTErpalvy U1 OMMCAaHUS Mpolecca TUHAMHUYECKOW KOHCTPYKUUH MeTadop, YTO MO3BOJISIET
Ooyiee afeKBaTHO MOJCIHPOBAThH CIOKHBIE KOTHUTHBHBIE MPOIECCHI, MPOUCXOASAIINE TPH CO-
3JIaHUH U BOCTIPHSITUH 3THX U300pa3UTEIbHBIX CPEICTB.

B paMkax TeopuM KOHLENTYaJbHOW HHTErpaudd OOBEAMHEHHE MEHTAJIBHBIX MpO-
CTPAHCTB MPHUBOAMUT K (JOPMUPOBAHUIO HOBBIX 3HaueHHWW W WHTeprperanuil. CoriacHo 3TomMy
YUEHHIO, UCXOHBIE POCTPaHCTBa (input spaces) NPeaCcTaBIsSIOT cO00i KaK MUHUMYM JIBa MEH-
TaJIbHBIX IPOCTPAHCTBA, KAXKJ0€ U3 KOTOPBIX COACPIKUT pa3HOOOpa3Hble KOHIENThl U UH(OP-
Mario. OHU CITy’KaT OCHOBO# JuIs (hOpMUPOBAHHUS OOIIET0 MPOCTPAHCTBA (generic space), Ko-
TOPOE COACPKUT aOCTPaKTHBIE U 0OOOLICHHBIC 3JI€MEHTHI, eIUHBIE I BCEX MCXOIHBIX, U BbI-
HOJIHSAET POJib CBS3YIOLIETO 3BEHAa MEXIy HUMU. B pesynbrare B3auMOBIMSHUS 3THX KOMIIO-
HEHTOB (pOpMHpYETCs HHTETpUpOBaHHOE/cMelIaHnHoe mpoctpaHcTBo (blended space), B koTopoM
3JIEMEHTHI MOT'YT KOMOMHHUPOBAThCS U B3aMMOJICHICTBOBATh HOBBIMU CIIOCOOaMU, CO3/laBasi HO-
BBIC CMBICIIBI U KOHIICTITHI, HE TIPUCYTCTBYIOIIHE B UCXomHbIX [10]. JJaHHBIH mporiecc BKIIIOYaeT
B ce0s1 HE MPOCTYI0 KOMOMHAIIMIO 3JIEMEHTOB, a CO3/IaHKUEe CBA3EH U CTPYKTYp, KOTOphIe o0ecte-
YMBAIOT KOTHUTHBHYIO U CEMAaHTHYECKYIO LIEJIOCTHOCTh CMELIAHHOIO IpocTpaHcTBa. [Iponece
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WHTETpally BKIIIOYAET B Ce0sl CONOCTaBIeHEe (mapping) U MPOEKIHIo (projection), KOTOphIC T03-
BOJIAIOT IIEPEHOCUTDH CBOMCTBA M XapaKTEPUCTHKU OJHOTO MEHTAJIBHOIO IPOCTPAHCTBA B APYTOE.

AHTTIOA3BIYHBIA MEIUAaIUCKypC TMPEICTaBseT co0oi OoraTelii MaTepwai Ajs aHaIHu3a
MeTa()OPUIECKUX BBIPAKEHUH, MOCKOJIbKY CMI akTUBHO MCIOJIB3YIOT 3TH CPEACTBAa BBIPA3H-
TENBHOCTH 7151 (POPMHUPOBaHKS OOIIECTBEHHOTO MHEHHSI Y BOCIIPUSITUS Pa3MYHbBIX COLUAIBHBIX
Y MOJIMTHYECKUX SIBIICHUH. B Meauaauckypce qaHHbIi MEXaHW3M HCTIONB3YETCs ISl CO3AaHus 00-
Jee SIPKUX U 3allOMHHAIOMIMXCS 00pa3oB, MOCKOJIBKY MeTa)opa IIOMOTaeT MEPEeHEeCTH CBOMCTBA
OJHOrO KOHIenTa Ha Apyroi. [lockonbky Hauus sBAseTCsS QyHIaMEHTATBHOW COLMAIBHON H TMO-
JUTUYECKON KaTeropue, Urparoliel NeHTPAJIbHYIO POJib B (POPMUPOBAHUN WAEHTUYHOCTH, KyJIb-
TYpbl M MEXIYyHapOAHBIX OTHOILEHUH, HCCIEN0oBaHHE MeTaop, CBSI3AHHBIX C AHATU3UPYEMbIM
TIOHSTHUEM B aHTJIOSN3BIYHOM MEAMATUCKYpCE, C UCIOJIb30BaHUEM TEOPUM KOTHUTUBHOW MHTETpa-
LM, IEMOHCTPUPYET, KaK Yepe3 CIMAHHE Pa3IMYHBbIX MEHTAJIBHBIX IPOCTPAHCTB (HOPMHUPYIOTCS
CIIOKHBIE KOTHUTUBHBIE OJICH/IBI, 000TAIAIOIIME HAIIe BOCTIPUSITHE HAIIMOHATBHOM MICHTUYHOCTH.

AKTyaJIbHOCTh HccJIenyeMoil mpoduaembl. B ycrmoBusax rinobanu3anuu u wHGOpMAIH-
OHHOM 3TO0XH MEIUAIUCKYPC CTajl OJHUM U3 TJIABHBIX KaHAJIOB (DOPMHUPOBAaHUS OOILECTBEHHOTO
MHCHUS U KOJUIGKTUBHBIX MICHTUYHOCTEH. AHTIOA3BIYHBIC METUA UTPAIOT 3HAUYUTEIBHYIO POITh
B MEXIyHapoJHOH MH(OPMALMOHHON OBECTKE JH, YTO JEJIAeT UX aHAJIN3 OCOOCHHO BaXKHBIM.
[Tonumanue TOro, Kak Metadopbl HAIMU UCITIONB3YIOTCS B MEAUAAUCKYPCE, TO3BOJISET BBISIBUTH
MEXaHU3MBbI BO3JCHCTBUS Ha MaccOBOE CO3HaHHE U (OPMUPOBaHMS OOIIECTBEHHOI'O BOCIIPHS-
tus. MccnegoBanue mogoOHbIX MeTadop ¢ HMOMOLIBIO TEOPUH KOHLENTYalbHOM HWHTETPaLliH
K. ®okonbe 1 M. TepHepa HEOOXOAMMO IS OIPEIACIICHUS TOTO, KaK (OPMHUPYIOTCS U TPaHC-
(bopMHPYIOTCS IPEICTABICHUS O HALIMK B PA3JIUYHBIX KOHTEKCTaX, B TOM YHCJIE HOJIUTHYECKUX,
KYJIBTYPHBIX U COIMaIbHBIX. COOTBETCTBEHHO, aKTYaJIbHOCTh TAHHOTO HCCIIEA0BaHHS 00yCIOB-
JIMBAETCSl CHOCOOHOCTBIO PACKPBITH CIIOXKHBIE KOTHUTHUBHBIC IPOLECCHI, JISKAIUE B OCHOBE
¢dbopMupoBaHUsI O0IIECTBEHHOTO MHEHUS M KOJUIEKTUBHON HICHTUYHOCTH.

Martepuaa u MeToAbl McciaenoBaHud. MaTepuanoMm JUisl TaHHOTO HCCIIEOBAaHUS IIO-
CITY’KHJTM CTaTbU W HOBOCTHBIE pernopTaxu u3 aHrios3eraHbIX ra3et (The Independent [13], The
Guardian [12], The Telegraph [14]). Bpemenno# nepruoa oT60pa TEKCTOB BKIIIOUYAJ MOCIIECIHNIE
nsTh JeT (2019-2024 1r.), 9T0OBl OXBATHTH AKTYyalbHbIC W 3HAYMMBbIC COOBITHS, TOBIUSBIINE
Ha (OpMHUPOBAHNE HAIMOHATIBHON HASHTUYHOCTH U OOLIECTBEHHOTO BOCHPHATHS Jitoaei. J{st Toro
YTOOBI OMNpPENENINTh, KaK MEHTaJbHbIE MPOCTPAHCTBA B3AMMOJICHCTBYIOT W HHTETPUPYIOTCS
B IIOJTy4eHHbIe MeTadoprueckre ONeHAbl U KaKk (JOPMHUPYIOTCS HOBBIE CMBICIBI U CTPYKTYPHI,
WCIIOJIb30BaHbl aHAJIM3 CJIOBAapHBIX JAc(QUHUINN, KOHLENTYaIbHBI aHAIN3 M MIPUEMBI aHAIIN3a
WHTETPUPOBAHHBIX ITPOCTPAHCTB, MPe/I0KeHHbIe B paboTax M. Tepuepa u XK. @okonbe.

Pe3yabTaThl Mcc/leI0BaHUS U UX 00cy:kaeHne. B paMkax OpUTaHCKOTO MEANAANCKypca
MPOIIECC OCMBICIICHHSI HAIlMM MOKHO HaOIr01aTh uepe3 Tpu KiroueBbie Metadopsl: NATION IS
A FAMILY, NATION IS A TERRITORY u NATION IS GREATNESS. Ilockonbky nepBoe
MenTanbHoe npoctpancTBO NATION sBisiercss oOuum st Bcex meradop, s JajibHEHIIero
aHaJin3a BaXHO OTPENIEIUTh €T0 CYIIHOCTh, KOTOPast MOKET ObITh yCTAaHOBJICHA HA OCHOBE JICK-
CHUKOrpa)MueCKUX HMCTOYHUKOB M IUCKYpCHUBHOTrO aHanu3a. CoriacHO TOJKOBOMY CJIOBapIo,
CEMaHTHYECKOE TI0JIE TTOHATHS «HAIFS BKIIOYAET CIEMYIONTNE acleKThl: 1) «a country, consid-
ered especially in relation to its people and its social or economic structure»; 2) «a large group
of people of the same race and language» [9]. AHanKM3 3TUMOJIOTUYECKOTO CIIOBAps ITOKa3al,
YTO CJIOBO nation TPOUCXOMUT OT JIATHHCKOTO «natio» (poJ, mieMs, HapoJ), KOTOPOe B CBOIO
ouepeab 0Opa3oBaHO OT riarona «nasci» (pokaarscs). B IpeBHEPUMCKOM KOHTEKCTE «natio»
UCIIOJIB30BAJIOCH AJIs1 0003HAUEHMsI IUIEMEH MJIM HapoJ0B, OTJIMYHBIX OT PUMIIAH. B cpennue Be-
Ka JJaHHOE TIOHATHE O3HAYaJIo TPYMITY JIIoAeH, 0ObEeAMHEHHBIX OOIMM MPOUCXOXKACHHUEM, S3bIKOM
u KynbpTypoit [11]. CooTBETCTBEHHO, STUMOJIOTHSI CJIOBA «nation» MOAYEPKHUBAET BaXKHOCTH 00-
IIEro IPOUCXOKICHUS, KYJIBTYPhI U 3aKOHOB, YTO OTPA’KAa€TCsl B COBPEMEHHBIX IIPEACTaBICHHUIX
0 HAIIMOHAJBHOM WAEHTHYHOCTH U TOCYJapCTBEHHOCTH.

50



Philology / @unonoeuueckue Hayku

Mertadopa NATION IS A FAMILY noapa3ymeBaeT pacCMOTpEHHE HAIIUW YePE3 PU3MY
CEeMEWHBIX OTHOIICHUH 1 MOHATUH. B 3TOM KOHTEKCTe HaHHas OOLUIHOCTh BOCHIPUHUMAETCS Kak
€IMHOE IIeJI0e, COCTOSINEe M3 WICHOB, KOTOPhIC MMEIOT POACTBEHHBIC CBSI3U, 3a00TSITCS JIPYyT
0 pyre u paboTaroT Ha oOmiee Omaro. B pamkax Teopuu KOHIIENTYalbHOW WHTETPALUU MeTa-
dopa NATION IS A FAMILY oObeawHSICT aBa HCXOOHBIX MEHTAIBHBIX IIPOCTPAHCTBA:
NATION u FAMILY, niepBoe u3 KOTOPBHIX IPEACTABIIAET COO0H HAIMIO, KIIFOYEBBIMU DJICMEH-
TaMH KOTOpPOW SBISIIOTCA TpaxkaaHe (citizens), MpaBUTENbCTBO (government), HalMOHAJIbHAS
UACHTUIHOCTH (national identity) u 3akonsr u monutuku (laws and policies), a BTopoe — cembro,
KIIIOUEBBIMH KOMIIOHEHTaMH KOTOPO# BBICTYMalOT wieHbl ceMbH (family members), poaurens-
ckue ¢urypsl (parental figures), cemelinas unenTnunocts (family identity) u cemeiiHble npaBu-
na u tpanuiuu (family rules and traditions). B mporecce koHmenTyaapHONH HHTETPAIH BHIIIE-
yKa3aHHbIEC 3JIEMEHTHI O0BEAUHSIOTCS B 00Iee IPOCTPAHCTBO, I/I€ IPUCYTCTBYIOT €AWHBIE Yep-
THI: WieHbl (members), pykoBoacTBo/BiacTh (leadership/authority), mneHTHYHOCTE (identity)
u npasuia 1 Tpagunmu (rules and traditions). B cMenmianHOM MpocTpaHCTBE HALUS TPEACTaBIISI-
eTcs Kak Oonbliasi cembs (nation as a large family unit), Tae rpaxaane BOCIPUHHUMAIOTCS Kak
yiIeHbl ceMbu (citizens as family members), IpaBUTENBCTBO — KaK POTUTENBCKHE (UTYPHI
(government as parental figures), HalMOHaIbHAS UICHTUYHOCTD — KaK ceMeiHasi MICHTUYHOCTh
(national identity as family identity), a 3aKOHBI U OJIMTHKN — KaK CEMEWHBIE TIpaBUiIa M TPaIu-
muu (laws and policies as family rules and traditions). J{ns Bu3yanu3anuu BBIIEYKa3aHHOTO
aHajan3a MBI IIPEICTABIIsIEM CIEAYIONIYIO cxeMy (puc. 1), KoTopas WITIOCTPUPYET MPOIECC KOH-
HenTyanbHOH nHTerpanun Ha npumepe Metagopsl NATION IS A FAMILY.

Members
Leadership/authority
Identity
Rules and traditions

Input space 2
FAMILY

Input space 1

N“?TION Family members
Citizens
Parental figures
Government

Family identity
Family rules and
traditions

National identity
Laws and policies

Nation as a family unit
Citizens as family members
Government as parental
figures
National identity as family
identity
Laws and policies as family
rules and traditions

Pucynok 1 — Cxema npomecca KOHIENTyalIbHOH nHTETpary Ha npumepe metagops NATION IS A FAMILY

Mertagopa NATION IS A FAMILY ucnons3yetcst 4711 GopMUPOBaHMS U MIOAACPKAHHUSI OTIpe-
JIETICHHOTO 00pa3a HaIlMH, KOTOPBIH CIIOCOOCTBYET YCHIICHHIO YyBCTBA COJMIAPHOCTH U HACHTHIHO-
ctu cpemu rpaxnan (We must support each other in times of crisis, just as a family would [12]).
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PaccMOTpuM KOMITOHEHTHI M B3aUMOJAEHUCTBHE MCXOAHBIX MPOCTPAHCTB B PaMKax MeTa-
doper NATION IS A TERRITORY, xoTopas ompenenser HaIllio depe3 MOHATHE TSPPUTOPHH,
NpY 3TOM aKUEHTUPYS BHUMaHHE Ha (PU3NUECKOM MPOCTPAHCTBE M TPaHMLAX, OMPEACIISIOIINX
Y 3aIUIIAIOIINX HAMI0. B 5TOM KOHTEKCTe aHANM3UpyeMoe MOHITHE TpeACTaBIseTCS Kak Teo-
rpadudeckas 00JIacTh ¢ YETKO OUYEPUYCHHBIMU TPAHUIIAMH, OXPAHSIEMBIMU U YIIPABISEMBIMHU IS
obecrieuenuss OesomacHocTH W cTabmiabHOCTH. IlepBoe mcxomHoe mpocTtpanctBo NATION
BKJIIOYAET TaKHe KII0UYeBbIe KOHIENTHI, Kak rpaxaaHe (citizens), mpaBUTENbCTBO (government),
HaI[MOHAIbHAS WACHTUYHOCTH (national identity) m 3axoms! u mommtuku (laws and policies).
JlaHHBIC 371eMEHTHI (OPMUPYIOT 6A30BbIC XaPaKTEPUCTHKH HAIIUH, BKIIIOYAs €€ HACEICHHUE, PY-
KOBO/ISIILIME OPTaHbl, KOJUIEKTUBHOE YYBCTBO PUHAJICKHOCTH M CUCTEMY HOPMAaTHBHBIX aKTOB.
Bropoe ucxognoe mpoctpanctBo TERRITORY BkitowaeT Takue sneMeHTHI, kKak 3emis (land),
rpanuitsl (borders), mpupoaHble pecypchl (natural resources) u reorpadgudeckne 0COOEHHOCTH
(geographic features), KOTOpbIC OMHUCHIBAIOT (PU3MUYECKOE TPOCTPAHCTBO, B KOTOPOM CYIIECTBY-
€T Halusd, ONpeacidsa €ro rpaHulbl, IPpUPOAHOC 6OFaTCTBO 1 YHUKAJIBbHBIC reorpa(bnqecm/le Xa-
paKTepHCTUKHU. B mporiecce KOHIENTYalbHOW HHTETPAIUH SJIEMEHTBI U3 000X MCXOIHBIX MPO-
CTPAHCTB OOBEIUHSIOTCS B OOIIEM MPOCTPAHCTBE, KOTOPOE BKIIOYACT UX CIIEAYIOIIUE CXOXKHE
4yepThl: kHUTEeIU (members/inhabitants), ympaBnenue (governance/administration), WACHTHY-
HocTh (identity) u mpaBmia 1 HOpMel (rules and regulations). B mosnydenHoMm OneHne Hanuys
MIPENICTABIIETCS. KaK TeppUTOpHs (nation as a territory), rae TpakgaHe BOCTIPUHHMAIOTCS Kak
obutarenu 3emiu (citizens as inhabitants of the land), npaBuTenbcTBO — Kak aAMUHHCTPATOPHI
tepputopun (government as administrators of the territory), HanuoHaIbHAsT MICHTHYHOCTH —
KaK TeppUTOpHaIbHAs WACHTUIHOCTH (national identity as territorial identity), a 3aKOHBI U TIOJTH-
THKH — KaK Tepputopuanbabie HOpMHI (laws and policies as territorial regulations) (puc. 2).

Members/inhabitants
Governance/administration
Identity
Rules and regulations

Input space 2
Input space 1 TERRITORY
NATION Land
Citizens Borders
Gf)ver n.ment- Natural resources
National identity Geographical
Laws and policies features

Nation as a territory
Citizens as inhabitants of
the land
Government as
administrators of the
territory
National identity as
territorial identity
Laws and policies as
territorial regulations

PucyHok 2 — Cxema nporiecca KOHIENTYyalbHOH HHTerpaluy Ha IpuMepe Metadopsl
NATION IS A TERRITORY
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B HOBOCTHBIX CTaThIX YacTO MOAUEpPKHUBAETCS BaXHOCTH Tpanull (The UK will take back
control of its borders as a sovereign nation. The UK will lay down its own rules to make our
country safer and more secure [14]), ynpaBienne TpupogHBIMU pecypcamu (Recent policies
have sparked discussions about balancing economic growth with environmental protection, with
proponents arguing that controlled exploitation of resources is necessary for national develop-
ment [12]) u coxpanenune reorpadudeckoit meaoctHocTH (The campaign to preserve the nation's
historical landmarks and natural parks underscores the government's commitment to maintain-
ing the country's geographic and cultural heritage [13]), 4T0 ciocoOCTBYeT YCHIIEHUIO YyBCTBA
NPUHAUIKHOCTH ¥ WACHTHYHOCTH cpeau rpaxnad. [locpencTBOM KOHIENTYanbHOW HMHTETpa-
UM ONpEAeTsieTCsl 3HAaYeHHUE TPaHWL, 3eMJIM W HCTOPUYECKHX JIOCTONPHMEYaTebHOCTEH
JUTst GOPMHUPOBAHUSI M TIOJJICPXKAHUS UIACHTUYHOCTH HalWMHU. MHTErprupoBaHHOE MPOCTPAHCTBO
aKLUEHTHUPYeT BHUMaHUE HA 000POHE U COXPaHEHUH KYJIbTYPHOI'O M IPUPOIHOTO HACIEANSI.

Meradopa NATION IS GREATNESS npencraBnseT HalUio Yepe3 KOHICNT BEITUYHS,
MOJUEPKHUBas €¢ 3HAYUMOCTh, MOIIb M JOCTIKCHHSA. B 3TOM KOHTEKCTEe OHa BOCIIPHHUMAETCS
KaK HEUTO BBIIAFOLIEECS M JOCTOWHOE TOPJOCTH, YTO BIOXHOBIISICT CBOMX I'paKIaH M BBI3BIBACT yBa-
JKEHHE JIPYyruX Halpi. B mepBOM MEHTATLHOM MPOCTPAHCTBE KITFOUYCBBIMHU 3JIEMEHTAMH SIBIISIOTCS
rpaxaane (citizens), MpaBUTENBCTBO (government), HallMOHANbHAS WACHTHYHOCTH (national
identity) u moctmxenus (achievements); Bo Bropom — repou (heroes), Hacnenue (legacy), noctmke-
Hust (accomplishments) u mouutanue (reverence). B mporecce KOHIENTyalbHOW WHTETpaIMA
AJIEMEHTHI M3 UCXOIHBIX MPOCTPAHCTB CIMBAIOTCS B 00IEe MPOCTPAHCTBO, TJIE MOKHO BBIJCITUTh
eanHble 4epThl: wWieHsl (members), pykoBoncTBO (leadership), mmenTHuHOCTH (identity)
U TocTvkeHus 1 npu3Hanue (achievements and recognition).

Members
Leadership
Identity
Achievements and
recognition

Input space 1 Input space 2
NATION GREATNESS
Citizens Heroes
Government Legacy
National identity Accomplishments
Achievements Reverence

Nation as a symbol of
greatness
Citizens as contributors to
national greatness
Government as leaders in
achieving greatness
National identity as a legacy
of accomplishments
Achievements as sources of
national pride

Pucynok 3 — Cxema npoliecca KOHIENTYyalbHOH HHTerpaluy Ha IpuMepe Metadopsl
NATION IS GREATNESS
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B Onenpme Hanus npeacTaBiIseTCs Kak CUMBOJ Bennuus (nation as a symbol of greatness),
I rpakJaHe BOCIPHUHHMMAIOTCS KaK yYacTHHKH, BHOCSIIUE BKJIAJ B HAIMOHAJIbHOE BEJINYHE
(citizens as contributors to national greatness), MpPaBUTEIBCTBO — KaK JUAEPHI B JOCTIKCHHU
Bennuusa (government as leaders in achieving greatness), HalMOHaJbHAs WACHTHYHOCTH —
KaK Hacjenue AOCTIKeHuH (national identity as a legacy of accomplishments), a gocTmxenus —
KaK ICTOYHUKH HaIlMOHAIBHOW ropaocth (achievements as sources of national pride) (puc. 3).

Ananmus metadopsl NATION IS GREATNESS no3BonsieT BBISBUTE, YTO B OJICH/IC HAIHS
BOCIIPMHUMAETCS KaK BBIAIOLIEECS U JOCTOMHOE TOPAOCTH siBIeHHE. B naHHOM IpuMepe moa-
YEepKUBACTCS BXKHOCTh CAMOOIPEAEICHHUS HALlMK KaK CyObEeKTa C BIUSHUEM M 3HAUHMOCTBIO Ha
MHUpOBOH apeHe. COOTBETCTBEHHO, BHIACISIOTCS €€ JOCTHKEHHS M yCIeXU B Pa3UUHBIX 00ma-
CTsIX, TAKUX KaK SKOHOMUKa, TTOJIMTHKA, HAYKa U KyJIbTypa.

BuiBonbl. Ananus meradgop NATION IS A FAMILY, NATION IS A TERRITORY
u NATION IS GREATNESS ckBo3b npu3My Teopuu KoHLenTyainbHON uHTerpamuu XK. ®oxo-
Hbe 1 M. TepHepa Mo3BOJSET BBISIBUTH, KaK Yepe3 KOTHUTUBHOE CIMSHIE Pa3InYHBIX MEHTAIb-
HBIX IIPOCTPAHCTB (POPMUPYIOTCSA HOBbIE KOHLENTYaJIbHbIE OJeHIbI, 000TallaoIue BOCIPHUITHE
Harun. Metadopa NATION IS A FAMILY criocoOcTByeT yKperieHH 0 9yBCTBA COIHATBLHON
CIUIOYEHHOCTH ¥ B3aMMOITOMOIIY CPEH IPak[aH, TPEACTABIISS HALIUIO KaK EUHYI0 CEMbIO, T1Ie
MPaBUTEIBCTBO BBIMOJIHSICT POJIb 3200TIMBBIX U OTBETCTBEHHBIX POJUTENCH, a rpaxaaHe — diie-
HOB 3TOHM ceMbu. [laHHBIA 00pa3 aKTUBHO MCIOJIB3YETCS AJISl CTUMYJIMPOBAHUS COJMAAPHOCTU
U TMIOAJEP)KKH CPEI HACENCHHsI, OCOOCHHO B KOHTEKCTEC KPH3HMCHBIX CHUTYyalldi, KOT/Ia Ba)KHO
MOMYEPKHYTh eMUHCTBO 1 obuue 1enu. Crenyromas metagopa NATION IS A TERRITORY
aKLUEHTHUPYEeT BHUMaHUE HA 3HAYMMOCTU (PM3MUECKUX IPAHULl U YIPABICHUS MPUPOJHBIMH Pe-
CypcaMu, TeM CaMbIM IOJYEPKHUBasi BXKHOCTh TEPPUTOPUAIBHON LIEIOCTHOCTH U CYBEPCHHUTETA,
YTO SBJISIETCS KIIFOYEBBIM aclieKTOM HaIlMOHAJIbHOH Oe3omacHocTH. B OpuTaHckoM Menuasuc-
Kypce JaHHas MeTadopa 4yacTo UCIOb3YeTCs] B KOHTEKCTE O0CYKIEHNSI MUTPAllMOHHON TOJIH-
THKH, 3aIIUThI TPAHUL] U YIIPABICHHUS PECYpPCaMH, YTO IIOMOTAeT YKPENUTh TyBCTBO 3aILUILICH-
HOCTH ¥ yBepeHHocTH y Tpaxkaan. Meradopa NATION IS GREATNESS ¢doxkycupyercst Ha no-
CTIDKEHHSX M BBIIAIONIMXCS KauecTBaxX HAIlMH, MMOJYEPKUBAs POJb TPAKAAaH W MPABUTEIHCTBA
B peaM3allii HAlMOHAIBHBIX 1eneil. COOTBETCTBEHHO, 3TOT 00pa3 crocodcTByeT HopMHUpOBa-
HUIO YyBCTBA TOPAOCTH 3a CBOIO CTpaHy. B OpUTaHCKHX MeaHa U MOJMTHYECKOM JHCKypce da-
CTO aKIIEHTUPYETCS BHUMaHHE Ha UCTOPUYECKUX JOCTIKEHHSX, KYIbTYPHBIX M HayYHBIX YCIIe-
Xax, 9YTO IOMOTaeT YKPEnUTh HAMOHAIBHYIO HACHTUYHOCTh U YyBCTBO MPUYACTHOCTH K BEJIH-
KoMy Hapony. Bce Tpu meradopsl AEMOHCTPUPYIOT, KaK KOHLIENTYyaJlbHasi HHTErPaLs 03BO-
nsieT OObEMHUTD Pa3HbIC aCleKThl MEHTAIBHBIX MPOCTPAHCTB JUIS CO3JIaHHUS MHOTOCIOWHBIX
Y TMHAMUYHBIX 00pa30B HAIlMM B aHTJIOA3BIYHOM MEIMaJNCKypce, PacKpbIBasi rIyOWHHbBIE KO-
THUTUBHBIE MEXaHU3MBI, JISKAIIUE B OCHOBE MeTa(OPHUUECKOrO MBIIUICHUS W BIUSIOMIME Ha
KOJUIGKTUBHOE co3HaHue. VIcrmonb30BaHHE TOHATHBIX W SMOIMOHAIBLHO 3apsHKEHHBIX 00pa3oB
MOMOTaeT Melua U TOJUTHKAM JOHECTH CJIOXKHBIE WJIEH JI0 NIMPOKOH ayJUTOPUH, YKPETUIss
00I11eCTBEeHHBIE HOPMBI M LICHHOCTH. JlaHHBII MOAX0[ MOTYEPKUBAET 3HAUMMOCTh TEOPUH KOH-
HEeNTyaTbHON WHTETPALUH JIJIsl IMHTBUCTHYECKHUX MCCIIE0BAHUN U MOHUMAHUS TOTO, KaK MeTa-
¢dopsl GOPMUPYIOT U U3MEHSFOT BOCIPUSATHE COLHAILHON PEAIbHOCTH.
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